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JIETA 1786. MEDBY CPBUMA: JETAJBU ITYTOIINCA
COBEPA JIY3UBAHA

YV oBom pajy ce ananusupa myrtoruc Cosepa Jlysumana (Sauveur Lusignan, 17367 — mio-
cite 1786), rpukor Tprogia kora je Jlocurej yrosHao y Exrieckoj. Pagu ce y crBapu o mucMuma
koja je Jly3umaH ciao JlocurejeBoM 100pounHuTesby Bustijamy Dopajcy ca CBojuX IyTOBamba
M KOja Kao TaKBa CauMiaBajy eNuCcTONapHu myTonuc. Ilucma cy objaBibena y Jlonmony 1788.
TOJIMHE 110J] HacloBOM A series of letters. Addressed to Sir William Fordyce. Hexoniko miucama
onucyjy Jly3umaHnoBo nytoBame o Humia, kpo3 beorpan u Hoeu Cax o 24. jyHa o 14. jyna
1786. Pa3matpajy ce OpojHM JeTalbu OBOI' IYTONHCA KOjU TPYKAjy CIHMKY CPIICKE CPEIHHE C
kpaja XVIII Beka.

Kibyune peun: Cosep Jlysuman, Jlocurej O6panosuh, myrormc, Cpou, X VIII Bek.

Jlera 1786. romuae Coep Jly3umaH, JlocurejeB mo3HaHuK w3 EHrmecke,
MPOMYTOBAO je Kpo3 TepuTopuje HacelbeHe CpOuma. [locutej je 3abenmexno y
Kueomy u npuxmyuenujuma (1788) na ce, xan je crurao y JIOHIOH, YyIO3HAO ,,C
jemanM OmaropoganM [ pexom, pornom uz Lumpa, ox apeBHe dpammnje, Jlysumana
30BOME, KOja je y HEKO BpeMe ¢ TUM OCTPOBOM Bragaja. OBU TOCIIOMUH Ol MHOTO
ronuHa y JIOHIOHY >KMBJBaIlle, KOjera MO3HAHCTBO OWMJIO MU je BecMa IOJIe3HO.”
(O6pamoBuh 2007: 140). Cpricka KiIKeBHA HCTOpHOTpaduja je 4ecTo BeoMma
mIKpTO ommcuBana oBor JlocutejeBor mpujatesba. OHO MaK MITO Ce 3HA O BEMY
(8. Jlazapesuh [Iu Baxomo 2015: 61-76) jecte na ce mme oBor ['pka mojaBibyje y
BHIIIEC BapHjaHara, kKao Sauveur / Saoveur / Saviour Lusignan, a natymu polema u
cmpti (17367 — mocne 1786) MoTy ce TOHEKIIE 3aKJbYIHTH, Ka0 YOCTAIOM U HEKH
JPYTH IMOJAIM O EErOBOM JKUBOTY, HA OCHOBY jEJJHOT O]l J[Ba EEroBa Jeia Koje
je objaBmo 3a xmBoTa. Pamm ce o mucmmMa koje ciao cep Bmmujamy @opmajcy
(William Fordyce, 1724-1792), 3a xora je Takohe Jlocurej pexao aa je mocrao
,»J1 M0j ocobutu narpon” (O6pamosuh 2007: 145). Cep Bunujam @opnajc je 6no
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sopa pekrop Mepwuiai kojiena y AGepanHy, 3aTUM BOjHH Jiekap, a 1787. rogune
kpase [Jopu III my je nao Tutyny Butesa. buo je wian KpasbeBckor kosena jgekapa
u Kpassesckor npymrea (ox 1787). Hocutej je ynosnao dopaajca mpeko [lona
Jlusuja (John Livie, 1729-1798), Tprosua u kinacuuapa (B.: Jlazapesuh Jlu Hako-
Mo 2015: 77-91) xora je nmak yno3Hao npeko Jlysumana. JIusu je yroctuo Jlocu-
Teja u npyxuo My uamely ocranor u ¢puHaHCH]CKY MOAPLIKY, kao u Dopuajc, u
o0ojuIiia cy ra onckpOmIu Keurama mpe nojasak (Oo6pagosuh 2007: 145).

Kmura, nak, o kojoj je ped, 1 koja caapxu JlysumaHoBa nucMa yryhena cep
Bunujamy ®opnajcy, Hocu HazuB: A Series of Letters addressed to Sir William
Fordyce, M. D. F. R. S. containing a Voyage and Journey from England to Smyrna,
from thence to Constantinople, and from that place over land to England, likewise
an Account and Decription of counties, cities, towns and villages, through which
the author passed; together with the Treaty of Commerce between the Court of
Great Britain and the Sublime Porte, translated from the original into English
by the author, to which is prefixed, a short answer to Volneys Contradictions on
Ali-Bey s History and Revolt; and an appendix (1788). OBaj u3y3eTHO qyrayak Ha-
CJIOB, QJIM HE U M3y3ETaH 3a BpeMe Y KOME Ce KibUra IojaBuiia, ykasyje Ha (hopmali-
HY, alli U CaJipXKajHy y CyIITHHH, CIIOKEHOCT OBe Kibure. Jly3umbaHoBa KmHra je,
npe CBera, jenaH ,,Hu3 nucama’, Kako oH kaxe, ynyhen cep Bunujamy ®opaajcy,
aJM CaApXKH U ,,lyToBame o1l Enrecke no Cmupe, u oganae 1o KoncrantuHo-
10Jba, Ma O/ TOT MECTa CBe 10 EHIIecke™; MCTO TaKo 0Ba KEUra CaIpXKu H ,,0THC
OKpyTa, IpajioBa U Celia, Kpo3 Koje je ayTop Mpolinao”, 3ajeHo ca ,, YTOBOPOM O
tproBunu uzmely Benuke bpuranuje u Bucoxe Ilopre, npesenen ca opurunaia
Ha CHIVIECKH O]l CTpaHe ayropa”. OBOME je ayTop 107a0 H ,,KpaTak OIroBOp Ha
Bosnnejese koHTpaaukuuje o Anu-berosoj ucropuju u nodynu”. Kmura caapxu
U jellaH MOIy)KH alleHIUKC Kora caunmanajy ,,Onuc Ceete 3emibe” u ,,[lyToBame
xomouacHuka y Cety 3emiby”.

Kan je peu o ,,BonnujeBum xonrtpagukumjama” y Besu ca Ajm-beroBom
UCTOPHjOM U MOOYHOM, ayTOp C€ OBJE OJHOCH Ha cBOj TekcT A History of the
Revolt of Ali Bey Against the Ottoman Porte, Including An Account of the Form
of Government of Egypt (1783), y xome onmcyje uctopujy Anu-0eroBe moOyHe
nporus [lopre, koja je uzanma y Bumie ox 20 u3gama 1 Ouia je npeBeieHa Ha
HEKOJIMKO je3uKa. Y Be3u C OBUM JesioM n30mia je mosemuka umely Jlysumana
u dpanyckor guiosoda, ncropuyapa u opujentanucre Koncrantuna Bomnuja
(Constantin Francois de Chasseboeuf, comte de Volney, 1757-1812), koju je my-
ToBao Ha VcTok u o0jaBuo nyronuc Travels through Syria and Egypt, in the Years
1783, 1784, and 1785 (1788). OBUM CBOjUM CIIICOM YMHOTOME j& IIPOTHBPEUHO
Jly3umaHy 1 pa3HUM YHI-eHUIaMa Koje je Jly3umaH pruHeo y cBojoj Kibuzu. Jly-
3umbaH je BoiHuja 3aTo onTykHo (4 TO je ounrieHo Beh y HaclloBy mucama Koje
je nucao doprajcy) na je Bapaiuia jep je meroBoM omucy norahaja va Mctoky
(HaBoHO) HenocTajana BepopocTojHocT. Uy cBoM anenaukcy o CBeToj 3amiby,
Jlysuman ynyhyje kputuke Ha BonHuja.

Jlysumwanosa nrcma dopaajcy, koja cy objaB/beHa U Ha HemadkoM (1789),
caapske m3Mel)y ocTasor u onwuc rpagosa HacesbeHnx CpOrma, kako moz Typruma,
tako u 'y aycrpujckom napery. On XVII no XXII nmucma (a nucma jecy y cTBapu
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MOIVIaBJba), KOja Ce OIHOCE Ha Mepuoia o 24. jyHa 1o moueTka jyna 1786, aytop
Jaje onuc reorpa)cKuxX Jiokanuja Ha bajikany Kpo3 Koje rmposiasu, U Ijie IpHCTH-
xe HakoH Codwuje: Humr (y Musuju), Axllananka (Mycrapnammna Ilananka),
ceno Ilnaro(B), mnanuna bankan (Crapa ruianuna), 3atuM Asekcunail, Pacha,
[Mapahun, hynpuja, barpaan, Jaroguna, batuuuia, Konapu, Xucapuuk, beorpar,
3emyH, [leTpoBapanuH.

Jly3umaH je cxemaTHyaH KaJl ©3HOCH MOJATKE O MECTHMa KPO3 KOja MPOJIasm:
CBOI' €HIVIECKOT IpUjaresba HACTOjU Ja LITO MPELH3HUje 00aBECTH KOJIMKO KOje
MCCTO MMa CTaHOBHHKA, U KOJIMKO MMa xpnmhaﬂcxnx, a KOJIMKO MYCJIMMAaHCKUX
kyha (Kao ¥ eBeHTyalHO MOPOAHUIIA IPYTUX Bepa) y oapeheHom mecty. HaBoau 3a-
THM KOJIMKO MMa XaHOBa, KOJIMKO KadenuHuna (coffee houses), TO je OUUTICIHO
NPHUBJIAYIIIO MKy CTPaHAIla, Kao ¥ [a JIK jeJiHA MM BHUINE peKa mposase Kpo3
JOTUYHO MECTO.

Hberosy, mak, naxmy MpuBIave H3BECHH JETabH, BE3aHH 3a TBplase, T CIo-
MeHuKe U (DOHTaHe, 1a TaKo Kaj ce npuonmkasa Huuy, y cpen jeane ,,poMaHTH-
YHEe JOJIMHE”, OTKPHUje Jia Ty MOCTOjU jeaHa MepMmepHa ¢onrana (Jlysuman 1788:
214) ca ,,umupckum HatiucoM” (215), u3 Koje je Tekia ,,kpucTtaiHa Boga”. AKo ou
ce y IIOYEeTKY MOIVIO NOMHCINTH Jia Jly3umaH npenucyje u3 Hekor Oeziexepa, uiaxk
ce 1001ja yTUCAK JINYHOT M HEMOCPETHOT HCKYCTBA OBOT MyTHHKA KOjH CE€ HAIIA0
Ha bankany. Tunnvno 3a cBoje Bpeme, Hanuk DoprucoBom myronucy mno Janmva-
uuju (1774), Jly3uman He npe3a oJl IPUPOIHBbayKHUX ONuca: KaJ roMute Humrasy,
Ha Tp., TOBOPU O TOME J]a y TOj pelu MOCTOjU BEJIHKH Opoj pasHux puda. Mcro
TaKo Kake 1a y obsiactu oko Huiia mma MHOTO Tpeliama, a Ja je BUHO je(pTHHO
u ykycHo. U kan ce Beh Hanasu y Humy, He npornymra aa onuine Humiky Oamy:
noJeJbeHa Ha JIBa JIeja, 3 J)KCHE | 38 MyIIIKape, a Ha BpaThMa ce Hajla3u HATITUC Ha
naruHckoM. Onucyje Beoma JieTajbHO MYILIKH jeo Oame. Hulu je npuindHo npu-
ByKao JIy3umaHOBY MaXKiby M MOCBETHO MY je CKOPO [[Ba MOIVIABJbA, H MOTPYIHO
ce, KOJIMKO je Morao, ja onuine Humiky TBphaBy nako My Huje OMJIO J03BOJHEHO
nay wy ybe.

Hu je Hamyctro 26. jyHa u Ha myTy nipema beorpaiy HaBeo je Kpo3 Koja je
MeCTa MPOIIIAo, I1a je OMMCA0 HIIP. K MOCT Ha MOpaBH 3a KOju TBPIHU 1A j& HajOOIbH
y uenoj Typckoj (230). Ako je Taj MOCT HajOOJBH, OHJIA CBAKAKO HAjHCTIPHjaTHH]C
MecTo 110 beMy y 1einoj Typckoj jecre barnuniia, Kpo3 Kojy KOBHM BEOMa TEIIKO
npoiase 300r Omara. Mcro tako kaxe na je Bpeme Pamaiana, 30or yera y kadeuyu-
HHI[AMa HeMa 3a0aBe 3a MyTHHUKE. Y jelHOM TPEHYTKY Ce KapaBaH KOMe Ce MpH-
JPY’KHO HaIIa0 y IIYMH 32 KOjy KaKe Jia je CBaKakKo jeJiHa O]l HajIIPHjaTHUjUX KPO3
KOjy je mpornrao. Ha oBom MecTy ce ymyiiTa y OpHHTOJOTH]Y U OIUCYje MTHUILY 32
KOjy TBPIH J1a ce peTko cpehie u ma ce 30Be Diiopo, a 10 BEroBOM OIMHUCY JeITy]e
Kao BPCTa YBOPKa!

Caza cMO moyesnu cBe Ay0Jbe 1a yIa3uMo y [IyMy Koja je JIeriia i IMpUjaTHIja O OCTAIHX
Kpo3 Koje cMo mponasmwin. [yt je 61uo cyB, 1 3a10BOJBCTBO HAILIET MyTOBaba OHJIIO j€ MojadaHo
MEJIOIMYHOM XapMOHMJOM IITHIIA, KOje Cy H3IVIeJa PajoCHO HAroBeIITaBalie MOBPATaK JICMOr
BpeMeHa. JelHa Off TUX MEPHATHX IeBa4ulia, Jelila Hero ocTale, Ha noceOaH Ha4yuH je Npu-
BYKJIa MOjy MaXIby; Oniia je BeJHYHHE Kao YBOPAK; TEJO joj je OUII0 MOKPUBEHO MIABUM IIepjeM
cjajHe HHjaHCe; BPAT, KPUJia M PEI Cy JKYTH, MPOIIapaHe HPBEHHM U IUTaBHM; KJbYH U HOTE CY
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Ouie IpBEHE; ONOHAIIA HOTE HEKMX JPYrux nTuia. PedyeHo mu je aa ce 30Be Propo, u 1a jy je
BEOMa TEIIKO YXBATHTH.'

JlBanecero nucMo nountbe onrcoM beorpana wiam TaypyHyma, Kako Haria-
masa Jly3umaH, Koju Ty cTike 6. jyna. Y crBapu TaypyHyM je crapu 3eMyH, Kel-
TCKO HaceJbe Koje je Tako HazBaHo y IX Beky. Onmax kaxe aa je beorpan cmerren
Ha obanama peka Case u JlyHaB 1 1a ce rpaji IpocTUpe y 00Ky nupamuse. Y 3a-
TIa/IHOM JIelTy Tpajia Halla3| ce ,,3aMaK’”’, Kako CTHUYe, KOj! je n3rpaleH Ha cTeHH,
¥ 32 KOjU Ka)ke J1a Ta JIBa japKa O/IBajajy oJl rpajia Te Ja Cy YBEK ITyHa BOZAE y KOjoj
“Ma BellMKa KOJIWYHHA prda, a u3Mel)y jeJHOT | qpyTror japka Hanmase ce Oamre y
KojuMa pacte pa3Ho moBphe u Bohe (238).

3a ymuue beorpasa nume 1a cy uncruje u 6osbe ypelheHe Hero ynuie 1pyrux
rpagoBa y Typckoj (241). Mcro Tako kaxke u 3a Ba3myx beorpama, ma je Beoma
31paB, aJIv J1a je ITyH MYIIHIA [ITO CTBAapa MpodiIeMe CTaHOBHUIMMA rpaja (242).

A Kaj CTHIHE MOYETKOM jyna y 3eMyH, OMax MCTHYE Jia ra je Mpenieiao
JeKap KapaHTHHA (A KapaHTHH 30BY ,J1a3apeT — 246) U J1a ra je yrocTHo jenaH
rocrioguH 13 CMUpHE jep Cy CBe KpuMe OnIle peryHe OHUX KOjU Cy MITYCKUBAIH
1apa Koju je tpebajo Ja CTUTHE ,,CBaKOT Yaca y oBaj rpan’ (244). Cnenn 3atum
oruc 3eMyHa 1 OBJIC je/laH JIeTalb, BayKaH 3a HAIly KYJITYPHY UCTOPH]Y, IIPUBIA4N
naxmy Jly3umaHOBY W Hally Maxmy: ,,Kyha mapune, koja je HOBa, jecTe jemHa
BeOMa peryjapHa 3rpajia; a akaJeMuja 3a CTy/IHje JIeNe KIbIKEBHOCTH, KOjy je nap
JIa0 J1a ce TOAMTHE O FBErOBOM TPOIIKY, M KOja jOIl HUje 3aBpiicHa, Ouhe, kax je
Oy/ly JOBpIININ, BeoMa jerna.””

U 3a ynune 3emyHa Kaxe 1a cy Jiere, kKao U aa ¢y ca o0e crpaHe nocalenn
JYJIOBH, aJli Ha)KaJIOCT HUCY IOIUIOYaHe Ta KaJ| Majia KUIla BeoMa Cy IpJbaBe U
Onarmase (246). Cse y cBeMy, oaje, Tpaj je BeoMa IpHjaTaH U Ba3IyX je 3/pas,
M CTAaHOBHMKE 3€MYHA, 3a pa3yuKy o beorpana, My4n IpHCyCTBO KOMapara.
3akbyuyje cBOje MICMO O 3eMyHY ITOAATKOM JIa je TOT JaHa (Maja HUje jacaH Ta-
YaH JIaTyM) LIap OKO TIOJ{HEBA YIIIao y 3eMyH, 1 /1a Ta je J0YeKaJo HEeKOINKO O(pH-
upa, Mel)y kojuma renepan bpayn®. Cneznehier nana je kpenyo 3a IlerpoBapanus,
a omamie 3a TemumiBap.

Jlysuman je, 12. jyma (Mama je O4eKHBao JBa JaHA PaHHje), HAKOH IITO je
W3HajMHUO KOUHUjy Ca TPH KOBa — ,,jep TO je METOJ] KOjHM C€ IMyTyje y OBUM 3eMJba-
Ma” (248) — namycTno 3eMyH u cturao jnaH kacHuje y IlerpoBapanun. To Ham

! JIysuman 1788, 234: “We now began to enter a forest more pleasant and agreeable than the others
through which we had passed. The road was dry, and the pleasure of our journey was heightened by
the melodious harmony of birds, which seemed joyfully to an nounce the return of fine weather. One
of these feathered songsters, more beautiful than the rest, in a particular manner attracted my notice;
the size of it was about that of a sarling; the body was covered with blue feathers of a shining hue; the
neck, wings, and tail, yellow, interspersed with red and blue; the beak and legs were red; it imitates the
notes of several other birds. I was told that the name of it was Floro, and very difficult to be caught”
(cBu npesoau: I1. JL.).

2 Ucro, 246: “The custom house, which is new, is a very regular building; and the academy for the
study of polite literature, erected at the Emperor’s own expence, which is not quite finished, will, when
completed, be a very commodious one” (246).

3 Tenepan Joxan I'eopr (dou) Bpayn (Johann Georg (von) Browne, 1741/42—1794), aycrpujcku
(denamapian, nopy4nuk (1786), komannant Opaena Mapuje Tepesuje (1789), koMaHaaHT KpasbeBCKe
Bojcke T'opme Pajue (B.: [lIBajrep 1854: 334).
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kaxe y XXII mucmy @Dopaajcy (250), rne omnucyje nerpoBapajuHCKy TBphaBy

,,3aMaK’’) ¥ T7Ie JIOHOCH jOIII je/laH 3aHMMJbUB MoaTak: ,,Ha cpen rpaja ce Hayiazu
je/aH BEJMKHU TPT, Y YHjeM CPEAMIITY je jeJHa MUpaMuia O MepMepa, 4y/IHO UC-
KJlecaHa, ¥ Ha 4rjeM ce BpXy Hanasu crarya Certor TpojcTa un oBeHuame [ocre.
OBa CTpyKTypa je BUCOKA ABAHAECT WM YeTPHAECT japau.”

[open cBuX 1moceOHOCTH M JieTajba Koje oBaj JlocuTejeB mpujaresb JOHOCH
U Koju Oorare Hamry ciuky o Cpouma y XVIII Beky, nma jenan koju Hen30e:KHO
HaBO/JM Ha pa3MHILbabE: HUIJIE, HA CBOM IIyTy Kpo3 TepuTopHje HacesbeHe Cp-
OuMa, ToJBIIAYMMO Huzoe, Jlyzuman He nomume Cpoe. I1a nnax osaj ['pk, mpaso-
cinasail kao u Jocurej, koju je ocutejy nomorao y JIOHI0HY, MOpao je 3HATH j1a
je Hocutej 6uo CpOuH ¥ MOPAO je ¥ HE3aBUCHO Off TOTa OMTH YIO3HAT Ca YHEbE-
HuoM fa ox Huma o Hosor Cana, nakie y Mectrma Kpo3 Koje je Mpoliao, )KHuBe
Cpou. [ponazehu kpo3 byrapcky Jly3umaHn HaBOIH KOJIHMKO je TYPCKHUX, a KOJIH-
ko Oyrapckux kyha, HIp. y oapeljeHOM MecTy Kpo3 Koje mposia3u. Ho Taj eTHuK
3ajpkaBa y TMOTIIYHOCTH CBE JI0 Yrapcke. A ako ce He NOMHI-e eTHUK byrapus,
OH/Ia JeTHOCTAaBHO ynoTpedsbaBa TepMUH ,,xpuithanun”. Tako kaxe HIIp. 3a Kyhe
y Humry: ,,Kyhe u ynuie y oBoM rpajy cy ciimuHe Kao y JIpyrHMM TYPCKHM Ipajio-
BuMa. CTaHOBHUIM Cy yrilaBHOM Typiy, a octanu cy Oyrapcku xpunrhanu, a HeKu
Jepmenu u Jepeju. bpoj kyha y cBe Tpu CKyIIHHE je OKO IIECT XHJbaja; O KOjUX
Cy caMo celaM CTOTHHA HacesbeHe Xpuiithanuma.” McTo Tako U AJlekcuHall caap-
U, HaBoau Jly3umaH, ,,iBe cToTrHe Kyha HacesbeHux Typuuma u xpuinhanuma’
(228). U Tapahun uma ,,0k0 nBe cToTuHe Kyha, HacesbeHux TypiMa, 3ajemHo
ca HeKoJIMKo Oyrapckux konuba” (229), a ceno barpaan ,,qBanecer kyha u ucto
TOJIMKO Oyrapckux koiuba” (231). V batuuunm, Mecty Koje My ce, Kako je Beh pe-
YCHO, HUjE YOIIIITE CBHIEIIO, 3a0eIeKHO je Ja UMa ,,0KO JBaJeceT TypcKux Kyha,
U HEKOJIMKO Oyrapckux koymb6a” (232), nok PacHa numa ,,HEKOJIMKO XpHITNaHCKUX
kyha, u jemny Typcky kadeuunuiy” (232). U name: nananka Komapu uma ,,0k0
nre3neceT kyha, Hacesbenux Typruma u xpurrthanuma” (235), a Xucapyuk ,,cTo
TypckuXx, u nenecer xpuirhanckux kyha” (236), kao n nananka bonuk, koja nma
,,OKO n1BasieceT kyha Hacesbenux Typuuma u xpunthanuma” (237).

Yuranan 6u nomucino na he Mmoxza aytop josnackoM y beorpax nmaru mo-
ryhHOCTH /1a eBeHTyaJIHO 0/] Hekora uyje eTHUK CpOuH, anu Haxanoct Jly3umwan u
Jlajbe IoMHumbe UcKJbyunBo byrape. Ilocne onuca npucycra Typaka y beorpany,
Jly3umaH roBopu o 6eorpajckoM MUTPOIIOIHTY:

Xpuurhanu ¥Majy cBOI MUTPOIIOINTA, POAOM U3 KOHCTaHTHHONOIbA, KOTa j& OBJIE 10CIIA0
oHzammy narpujapx. OH je Y0BeK KOjH 3Ha HEKOJMKO je3uKa M KOjH BOIM y30paH U MOOOKaH
JKHBOT; UMAa0 CaM jyde 4acT Ja BeuepaM y meroBoj kyhu. Kako meroBy macTBy caudmaBajy
yrnaBHoM byrapu, oH je 3a KpaTko BpeMe Hay4Ho HIMPCKH je3UK, 1 Ha TOM je3UKy UM OH yBEK
nponoBeza. Typim y BElIHKO] MEpH yribeTaBajy xpuinhane, Ka0 U CaMOI MHTPOIOJIHTA, KOjU

4 Jlysuman 1788, 252: “In the middle of the town is a large square, in the centre of which is a
marble pyramid, curiously engraved on the top with the figures of the Holy Trinity, and the coronation
of the Blesied Virgin. This pile is about twelve or fourteen yards in height.”

> Hcro: 225: “The houses and streets in this city are similar to those of other Turkish towns. The
inhabitants are mostly Turks, the rest are Bulgarian Christians, and some Arminians and Jews. The
number of houses in all the three divisions is about fix thousand; seven hundred only of which are
inhabited by Christians.”
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je mpUMOpaH Ja oAroBapa 3a CBOjy nacty. OHU MMajy caMo jeIHy LPKBY W OKO TPU-YCTHPH
crorune kyha.®

TauHo je, kako uctude Jly3umaH, 1a je MUTPOIIONUT OCOTPANICKH, YHjC FIME
HE HaBOJHM, aJIM ce 3Ha ja je ped o Juonucujy (1750-1828), 6mo pomom u3 I'pu-
ke, anmu n3 Koxxyna kox ComnyHa. ITocrao je Mutpononut ca 34 roguHe )KUBOTa U
Ta4YHO j€ Ja je 3Hao Hall je3UK Koju je Hayuno xusehu mehy Cpouma. Ho u name
mpocto 3auyhyje na JlocurejeB mpujaress He AepUHUIIE HAMI je3UK KaO CPIICKH
HET0 NCKJbYYMBO WIIMPCKH (KAKO T'a je yOCTaJIOM TaJa 3Bao 3allaJHU CBET), Kao U
Jla IOMHIbE J1a Cy MUTPOIIOJIMTOBH BEPHHUIH ,,yIi1aBHOM Byrapu™.

Jlasbe Ha CBOM MyTY, KOHKpPETHO y 3eMyHy, He Oerexu aa Ty xue Cpou Beh
»Xpumrhaau rpuke Bepe” (246) koju MMajy IBE BEOMa JIeTie IPKBE.

A xan xpene u3 3emyHa u Hale ce y Muhuju, Jly3uman u n1asbe ocraje BepaH
cebu: cranoBHuIm MHhHje cy mo meMy Byrapu kxoju xuBe y konubama, a jeHHO
UM je IpKBa caunmbeHa of uurana (249). Y IlerposapaanHy, omer, Koju je y OHO
Bpeme nMao oko 1600 kyha, oHM CTaHOBHHIIM KOjU CYy ,,IpUKe Bepe”’ HMajy TeT
npkasa (252).

[Tpomymrena npuinuka, pexio 6u ce. [Ipunnka na jenan crpanar, ['pk, rpaha-
HuH EHrnecke koju myTtyje no MeanTepany u Koju ce jiera te 1786. Hammao melhy
CpOuMa, 1 KOju IHIIEe Ha EHIJIECKOM CBOM JOOPOTBOPY, TaJa YyBEHOM IIKOTCKOM
nekapy y Jlonnony, ormie ko cy 1 kakBu ¢y CpOH, /1a HOMEHE HBHXO0BO M€, €BEH-
TyaJIHO BHIIE MyTa, U Ja CrelU(UKYje HUXOB KYJITYPHH M BEPCKH HWACHTHTET,
Ia J1a 3anajfHu cBeT rnpounta o Cpouma kaxo skuBe. Tum mnpe mto je Jly3uman ¢
kpaja XVIII Beka OMO 4yBeH y aKaJeMCKOM CBETY YIPaBO IO CBOjOj TOJIEMUITH
ca Bonaujem. Ocrahe nakie cprckoj KyATypHOj UCTOPHjU BEJIUKH 3HAK IHTamba,
aKo He ¥ Top4MHa, Kako je moryhe na oBaj [locutejeB npujaress, 3a Cpbe HUKA
HU 9y0 HHje.
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Persida Lazarevi¢ Di Giacomo

TRAVELLING AMONG THE SERBS IN THE SUMMER OF 1786: DETAILS OF THE
JOURNEY OF SAUVEUR LUSIGNAN

(Summary)

This paper analyzes the travelogue of Sauveur Lusignan (1736? — after 1786), a Greek merchant
whom Dositej Obradovi¢ met in England. These are in fact the letters that Lusignan sent to Obradovi¢’s
benefactor William Fordyce during his travels and which, as such, constitute an epistolary travelogue.
The letters were published in London in 1788 under the title 4 series of letters. Addressed to Sir Wil-
liam Fordyce. Six letters describe Lusignan’s journey from Ni§, through Belgrade and Novi Sad from
June 24 to July 14, 1786. Numerous details from this travelogue are discussed herein providing an
extensive picture of the Serbian environment at the end of the 18" century.

Key words: Sauveur Lusignan, Dositej Obradovic¢, travelogue, Serbs, 18" century.



